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Conversational Sanskrit  (DRAFT)

Lesson One

Topical focus: Name, nationality and profession

Grammatical Focus: Pronouns (prathama-, madhyama-, uttama-
purußa˙;  masculine [puµ-li∫gam], feminine [strî-
li∫gam], and neuter [napuµsaka-li∫gam)
Possessive forms of these pronouns.
Equational types of sentences.

Interrogatives: KAÓ ‘who?’ (masculine),  KÅ ‘who?’ (feminine),
and KIM ‘what?’ (neuter)

Situation: NAMASKÅRAÓ  ‘salutation’

Model Sentences:

ahaµ råma˙/ ‘I am Råma.’
åm sa˙ bhårata-de≈îya˙/ ‘Yes, he is an Indian.’
mama nåmadheyaµ mohana˙/ ‘My name is Mohan.’
bhavån ka˙/ ‘Who are you?’
api sa˙ bhårata-de≈îya˙/ ‘Is he an Indian?’
bhavata˙ nåmadheyaµ kim/ ‘What is your name?’

Conversations

C1 A.  namaskåra˙/ ‘Good morning (Hello).’
B.  namaskåra˙/
A.  bhavån ka˙/ ‘Who are you?’

(bhavatî kå/)
B.  ahaµ gopåla˙/ ‘I’m Gopal.
A.  api bhavån siµhalade≈îya˙/  ‘Are you Sri Lankan?
B.  åm ahaµ siµhalade≈îya˙/ ‘Yes, I am.’

C2 A.  sa˙ ka˙/ ‘Who is he?’
B.  sa˙ måñavaka˙/ ‘He is a student.’
A.  api sa˙ raßiyåde≈îya˙/ ‘Is he a Russian?’
B.  na, sa˙ nepålade≈îya˙/ ‘No, he is a Nepalese.’
A.  så kå/ ‘Who is she?
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B.  så amarîkåde≈îyå/ ‘She is an American.’
A.  sa˙ ka˙/
B.  sa˙ asmåkaµ nirde≈aka˙/ ‘He is our director.’

C3 A.  bhavata˙ nåmadheyaµ kim/ ‘What is your name?’
B.  mama nåmadheyam ånanda˙/ ‘My name is Ananda.’
A.  kim bhavån upådhyåya˙/ ‘Are you a teacher?
B.  ahaµ na upådhyåya˙, ‘I am not a teacher, I am a

ahaµ vaidya˙/ doctor.’
A.  tasya nåmadheyaµ kim/ ‘What is his name?’
B.  tasya nåmadheyaµ mukunda˙/ ‘His name is Mukunda˙.’
A.  tasyå˙ nåmadheyaµ vimalå/ ‘Her name is Vimala.’

C4 A.  tat kim/ ‘What is that?’
B.  tat pustakam/ ‘That is a book.’
C.  api tat bhavata˙ pustakam/ ‘Is it your book?’
D. åm tat mama pustakam/ ‘Yes, that is my book.

LEXICON

aham I
mama my
bhavån you
bhavatî you (F)
bhavata˙ your
bhavatyå˙ your (F)
sa˙ he (that one)
så she
tasya its, is
tasyå˙ her
asmåkam our
tat it (that)
ka˙ who?
kå who? (F)
kim what?
vaidya˙ doctor
vaidyå doctor (F)
månavaka˙ student
månavakå student (F)
karßaka˙ farmer
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nåmadheyam name
api ?; is it?
åm yes
na not; no
nirde≈aka˙ director
nirde≈ikå director (F)
upådhyåya˙ teacher
upådhyåyå teacher (F)
vañik merchant
namaskåra˙ salutation
cîna˙ China
cînade≈îya˙ Chinese
amarîkåde≈îyå American (F)
amarîkîya˙ American (M)
amarîkå; amerikå America
amarîkåde≈a; the country of America
       amerikå-de≈a
barmå; brahmade≈a˙ Burma
barmåde≈îya˙ Burmese
jåpånde≈îya˙ Japanese
siµhalade≈îya˙ Sri Lankan
nepålade≈îya˙ Nepalese
raßiyåde≈îya˙ Russian
de≈a˙ country
nation råß†ra
national raß†rîya˙

NOTES
Interrogatives can be in initial, medial, or final position.

Ex.  bhavato nåmadheyaµ kim/
kiµ bhavato nåmadheyam/
bhavata˙ kiµ nåmadheyam/

CONTRASTIVE DRILL
a/å
sara˙ lake; pool såra˙ essence; core; substance
karañam doing; performing kårañam reason; cause
jalam water jålam net
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param supreme påram goal, opposite shore; limit

i/î
≈ila ear of corn ≈îla virtue
ciram long time cîram bark, garment, rag
tira˙ barricade; across tîram shore, bank
pitå father pîtå yellow

u/ü
kulam clan; family külam    shore; slope
suta˙ son süta˙ chariot driver; charioteer
pura˙ town; citadel püra˙ flood, filled
sura˙ god süra˙ sun


